
ESS Chassis Base Winchester - ESS Chassis Base-Winchester XPR
SA-Right Handed-ESS Cerakote Sky Blue

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Winchester XPR SA-Right Handed-ESS Cerakote Sky Blue
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007944
Mfr. No.: 103163-BLU
Action Type: Short
Color: Blue
Hand (RH LH): Right
Make: Winchester
Material: Aluminum
Model: XPR
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131928073
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Winchester
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis Base für die Winchester XPR. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt von Kindern und ungeschulten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Chassis auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Komponenten.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Montage und Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Chassis nur mit einer geeigneten Waffe, die den Spezifikationen entspricht.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Chassis verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit feuchten oder nassen Bedingungen, um Korrosion zu verhindern.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Verwenden Sie keine beschädigten Teile. Ersetzen Sie defekte Komponenten umgehend.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Chassis:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Befolgen Sie die Montageanleitung sorgfältig, um sicherzustellen, dass das Chassis korrekt
installiert ist.
Überprüfen Sie nach der Montage, ob alle Schrauben und Verbindungen fest sitzen.

Verwendung des Chassis:2.

Stellen Sie sicher, dass das Chassis auf einer stabilen und sicheren Oberfläche verwendet wird.
Achten Sie darauf, dass das Chassis nicht überladen wird, um strukturelle Schäden zu vermeiden.
Halten Sie sich an die empfohlenen Spezifikationen für die Verwendung und den Betrieb.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Recycling ist eine umweltfreundliche Option. Überprüfen Sie, ob Teile recycelbar sind und bringen Sie sie
zu einer geeigneten Recyclingstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem MDT ESS Chassis wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Sie können auch die EUSicherheitsgatePlattform besuchen, um Informationen zu



Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Indem Sie diese
Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Nutzung Ihres MDT ESS Chassis zu
gewährleisten. Bleiben Sie informiert und sicher!



MDT ESS Chassis Base Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base Winchester ESS Chassis BaseWinchester XPR SARight
HandedESS Cerakote Sky Blue. This product is designed to enhance your shooting experience while ensuring
safety and functionality. Please read this guide carefully to understand the safety precautions and usage
instructions.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the chassis is compatible with your firearm model before installation.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not modify the chassis or any components without consulting a qualified gunsmith.
Avoid using the chassis in adverse weather conditions, as moisture can affect performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis Base1.

Ensure your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools for installation (screwdriver, wrench, etc.).
Carefully remove the existing stock from your firearm.
Align the MDT ESS Chassis Base with your firearm’s action and secure it using the provided screws.
Ensure all screws are tightened to the manufacturer's specifications.

Attaching Forend and Stock2.

Choose your desired forend length (12", 15", or 18") and style (full rail, partial rail, or no rail).
Attach the forend to the chassis base using the MLOK slots and QD flush cup mounts.
Select your stock option (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock) and
attach it securely.

Scope Mounting3.

If using a scope, ensure the actionspecific scope mounting rail is properly installed.
Align the scope with the forend rail for optimal positioning.
Secure the scope according to the manufacturer’s instructions.

Safety Checks Before Use4.

Conduct a thorough check to ensure all components are securely attached.
Verify that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.



Perform a function check to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local regulations regarding
electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to the designated EU
contact point provided with your product packaging or documentation.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis Base.
Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS Winchester
Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS Winchester. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro,
pero es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía está
diseñada para proporcionarte información clara y sencilla sobre cómo usar, instalar y desechar el chasis de
manera segura, cumpliendo con las normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar
armas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Usa el chasis solo con el modelo de arma especificado (Winchester XPR SA).
Inspecciona el chasis regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún defecto o daño, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de protección y protección auditiva al disparar.
No modifiques el chasis o la configuración del arma de ninguna manera que no esté recomendada por el
fabricante.
Asegúrate de que el forend y la culata estén correctamente instalados antes de usar el chasis.
No uses el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantén el área de tiro libre de obstáculos y asegúrate de que sea un lugar seguro para disparar.
Nunca apunte el arma hacia algo que no desees disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis

Preparación: Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.1.
Retiro del Chasis Antiguo: Si estás reemplazando un chasis existente, retíralo siguiendo las2.
instrucciones del fabricante.
Instalación del Chasis ESS:3.

Coloca la base del chasis en el receptor del arma.
Asegúrate de que esté alineada correctamente.
Usa las herramientas adecuadas para fijar el chasis en su lugar.
Revisa que todos los tornillos estén bien ajustados.

Instalación del Forend

Selección del Forend: Elige la longitud de forend que deseas (12", 15" o 18").1.
Montaje:2.

Coloca el forend en la parte delantera del chasis.
Asegúrate de que esté alineado con los rieles MLOK.
Fija el forend utilizando los tornillos proporcionados.

Instalación de la Culata

Selección de la Culata: Escoge entre la culata estándar Skeleton Rifle, la culata plegable o la culata1.



Skeleton Carbine.
Montaje:2.

Alinea la culata con el chasis.
Usa los tornillos y herramientas adecuados para fijarla en su lugar.
Verifica que la culata esté segura y estable.

Uso del Chasis

Antes de disparar, asegúrate de que tu arma esté correctamente montada y que todos los componentes
estén seguros.
Realiza pruebas de disparo en un entorno controlado para familiarizarte con el nuevo chasis y sus
características.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el chasis, no lo deseches en la basura común.
Contacta a un centro de reciclaje local que acepte productos de aluminio y otros materiales.
Asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la disposición de productos de armas y accesorios.

Información de Contacto para Más Soporte
Si necesitas más información o asistencia, busca el contacto del fabricante en el manual del producto o en su
sitio web oficial. Recuerda que siempre puedes reportar productos inseguros a las autoridades competentes.

Asegúrate de seguir estas directrices para disfrutar de una experiencia de tiro segura y satisfactoria con tu
Chasis ESS Winchester.



Instructions de Sécurité pour le Châssis ESS MDT
Introduction
Merci d'avoir choisi le Châssis ESS MDT Winchester ESS Chassis BaseWinchester XPR SADroitierESS Cerakote
Sky Blue. Ce produit est conçu pour améliorer ton expérience de tir tout en garantissant la sécurité et la
fonctionnalité. Merci de lire attentivement ce guide pour comprendre les précautions de sécurité et les
instructions d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le châssis est compatible avec le modèle de ton arme à feu avant l'installation.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Ne modifie pas le châssis ou ses composants sans consulter un armurier qualifié.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques défavorables, car l'humidité peut affecter
les performances.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de tir sécurisé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Base du Châssis1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.
Rassemble tous les outils nécessaires à l'installation (tournevis, clé, etc.).
Retire soigneusement la crosse existante de ton arme à feu.
Aligne le Châssis ESS MDT avec l'action de ton arme à feu et fixele à l'aide des vis fournies.
Assuretoi que toutes les vis sont serrées selon les spécifications du fabricant.

Fixation du Forend et de la Crosse2.

Choisis la longueur de forend désirée (12", 15" ou 18") et le style (rail complet, rail partiel ou sans
rail).
Fixe le forend à la base du châssis en utilisant les fentes MLOK et les supports de cupule QD
affleurants.
Sélectionne ton option de crosse (crosse standard Skeleton Rifle, crosse pliante Folding Rifle Stock
ou crosse Skeleton Carbine) et fixela solidement.

Montage de la Lunette3.

Si tu utilises une lunette, assuretoi que le rail de montage spécifique à l'action est correctement
installé.
Aligne la lunette avec le rail du forend pour un positionnement optimal.
Fixe la lunette selon les instructions du fabricant.



Vérifications de Sécurité Avant Utilisation4.

Effectue une vérification approfondie pour t'assurer que tous les composants sont solidement
fixés.
Vérifie que l'arme à feu est déchargée et dirigée dans une direction sûre.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir un fonctionnement correct.

Instructions de Déchets
Dispose des matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.
Si le produit arrive en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales concernant les
déchets électroniques et métalliques.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, merci de te référer au
point de contact de l'UE indiqué dans l'emballage ou la documentation de ton produit.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton Châssis ESS MDT. Merci de
prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS Chassis
Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Winchester ESS Chassis BaseWinchester XPR SARight
HandedESS Cerakote Sky Blue. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro garantendo
sicurezza e funzionalità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per comprendere le precauzioni di
sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il chassis sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'installazione.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Non modificare il chassis o alcun componente senza consultare un armaiolo qualificato.
Evita di utilizzare il chassis in condizioni meteorologiche avverse, poiché l'umidità può influenzare le
prestazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis Base1.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione (cacciavite, chiave, ecc.).
Rimuovi con attenzione il calcio esistente dalla tua arma.
Allinea il MDT ESS Chassis Base con l'azione della tua arma e fissalo utilizzando le viti fornite.
Assicurati che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche del produttore.

Attacco del Forend e del Calcio2.

Scegli la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18") e lo stile (rail completo, rail parziale o
senza rail).
Attacca il forend al chassis base utilizzando gli slot MLOK e i supporti a cupola QD a filo.
Seleziona l'opzione per il calcio (calcio standard Skeleton Rifle, Calcio Pieghevole o Calcio Skeleton
Carbine) e fissalo saldamente.

Montaggio del Mirino3.

Se utilizzi un mirino, assicurati che il rail di montaggio specifico per azione sia installato
correttamente.
Allinea il mirino con il rail del forend per una posizione ottimale.
Fissa il mirino secondo le istruzioni del produttore.



Controlli di Sicurezza Prima dell'Uso4.

Esegui un controllo approfondito per assicurarti che tutti i componenti siano fissati saldamente.
Verifica che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire un'operazione corretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.
Se il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali
riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di
contattare il punto di contatto designato nell'imballaggio o nella documentazione fornita con il tuo prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo MDT ESS Chassis Base.
Grazie per l'attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



MDT ESS Chassis Base Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base Winchester ESS Chassis BaseWinchester XPR SARight HandedESS
Cerakote Sky Blue. Dette produktet er designet for å forbedre din skyteopplevelse samtidig som det sikrer
sikkerhet og funksjonalitet. Vennligst les denne guiden nøye for å forstå sikkerhetsforholdsregler og
bruksanvisninger.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og respekt.
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at chassiset er kompatibelt med din våpenmodell før installasjon.
Bruk alltid passende øye og hørselvern når du bruker skytevåpen.
Ikke modifiser chassiset eller noen komponenter uten å konsultere en kvalifisert gunsmith.
Unngå å bruke chassiset under ugunstige værforhold, da fuktighet kan påvirke ytelsen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av Chassis Base1.

Sørg for at arbeidsplassen din er ren og organisert.
Samle alle nødvendige verktøy for installasjon (skrutrekker, skiftenøkkel, osv.).
Fjern forsiktig den eksisterende stokken fra våpenet ditt.
Juster MDT ESS Chassis Base med våpenets mekanisme og fest den med de medfølgende skruene.
Sørg for at alle skruer er strammet i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Montering av Forend og Stokk2.

Velg ønsket forendlengde (12", 15" eller 18") og stil (full rail, delvis rail eller uten rail).
Fest forenden til chassiset ved hjelp av MLOK sporene og QD flush cup festene.
Velg din stokkvariant (Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock) og fest
den sikkert.

Montering av Kikkertsikte3.

Hvis du bruker et kikkertsikte, sørg for at den handlingsspesifikke kikkertsiktemonteringsskinnen
er riktig installert.
Juster kikkertsiktet med forend railen for optimal posisjonering.
Fest kikkertsiktet i henhold til produsentens instruksjoner.

Sikkerhetssjekker før bruk4.

Utfør en grundig sjekk for å sikre at alle komponenter er sikkert festet.



Verifiser at våpenet er avfyringsklart og peket i en trygg retning.
Utfør en funksjonssjekk for å sikre korrekt drift.

Avfallsinstruksjoner
Avfall emballasjematerialer ansvarlig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.
Hvis produktet når slutten av sin levetid, kast det i samsvar med lokale forskrifter angående elektronisk
og metallavfall.
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet, installasjon eller produktytelse, vennligst kontakt det angitte
EUkontaktpunktet som er oppgitt med produktets emballasje eller dokumentasjon.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din MDT ESS Chassis Base.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania dla MDT
ESS Chassis Base Winchester
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawy MDT ESS Chassis Base Winchester. W celu zapewnienia bezpiecznego
użytkowania i długotrwałej satysfakcji z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja została opracowana zgodnie z regulacjami ogólnymi dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub wad.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z instrukcją.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i elementami ruchomymi.
Regularnie kontroluj stan techniczny produktu i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Przeczytaj całą instrukcję przed przystąpieniem do montażu.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.

Montaż podstawy:2.

Umieść podstawę na odpowiedniej powierzchni roboczej.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi do zamocowania podstawy do akcji karabinu.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo dokręcone i stabilne.

Montaż forendu:3.

Wybierz odpowiedni forend (12", 15" lub 18") zgodnie z preferencjami.
Zamocuj forend do podstawy, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Sprawdź, czy sloty MLOK i gniazda QD flush cup są dostępne i sprawne.

Montaż kolby:4.

Wybierz jedną z opcji kolby: standardowa kolba Skeleton Rifle, składana kolba Folding Rifle Stock
lub kolba Skeleton Carbine.
Zamocuj kolbę zgodnie z instrukcją dostarczoną z wybraną kolbą.
Upewnij się, że kolba jest stabilna i dobrze osadzona.

Użytkowanie:5.



Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny wszystkich zamontowanych elementów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami w celu uzyskania informacji
na temat bezpiecznej utylizacji.
Unikaj wyrzucania produktu do ogólnych odpadów, aby chronić środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem klienta MDT. Wszystkie produkty powinny mieć przypisany punkt kontaktowy w
UE w celu udzielania informacji na temat bezpieczeństwa.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy udanego użytkowania!



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta
voit välttää mahdolliset vaarat ja käyttää tuotetta oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Älä muokkaa tai tee muutoksia tuotteeseen ilman valmistajan lupaa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue huolellisesti mukana tulevat asennusohjeet.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat on asennettu tiukasti ja oikein.

Käyttö2.

Ota tuote käyttöön vain, kun se on täysin asennettu ja tarkistettu.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki käyttöohjeet on ymmärretty ennen käyttöä.
Jos tuote ei toimi odotetulla tavalla, lopeta sen käyttö ja tarkista ohjeet.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista, onko paikallisella jätehuoltoviranomaisella erityisiä ohjeita tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit. Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään ennen tuotteen käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen MDT ESS Chassis Base tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Winchester
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas Winchester. Denna produkt är utformad för att ge hög prestanda och
säkerhet. För att säkerställa säker användning av detta chassi, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Kontrollera att chassit är korrekt installerat och säkrat innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att alla tillbehör och komponenter är kompatibla med chassit.
Följ alltid lokala lagar och förordningar relaterade till vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas:1.

Ta bort det befintliga chassit från ditt vapen.
Placera MDT ESS Chassi Bas på vapnet och se till att det passar ordentligt.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa chassit. Kontrollera att alla skruvar är ordentligt
åtdragna.

Montering av Forend:2.

Välj önskad längd på forend (12", 15" eller 18").
Fäst forend på chassit med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att forend är korrekt installerad och stabil.

Montering av Stock:3.

Välj mellan standard Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock.
Använd ESS till Carbine Adapter om du väljer Skeleton Carbine Stock.
Säkerställ att stocken är ordentligt fäst och justera vid behov.

Användning av MLOK spår och QD flush cup fästen:4.

Montera tillbehör på MLOK spåren enligt tillverkarens anvisningar.
Använd QD flush cup fästen för att fästa remmar eller andra tillbehör.



Avfallsinstruktioner
Kasta bort alla förpackningar och delar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt aluminiumdelar.
Lämna in farliga material eller komponenter till en godkänd avfallsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säkrare användning av MDT ESS
Chassi Bas Winchester.



Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base Winchester
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base Winchester. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a bezpečnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme vás, abyste si
důkladně přečetli tento návod a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Používejte produkt pouze pro určené účely a podle pokynů výrobce.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování produktu, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně namontována a zajištěna.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a doporučení.
Ujistěte se, že je zbraň prázdná před montáží nebo demontáží ESS Chassis.
Při používání ESS Forendů dodržujte doporučené délky a montáže.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a díly.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Chassis Base:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Postupujte podle pokynů výrobce pro montáž Chassis Base na vaši zbraň.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Montáž Forendu:2.

Vyberte si požadovanou délku Forendu (12", 15", nebo 18").
Ujistěte se, že Forend je správně umístěn a zajištěn na Chassis Base.
Zkontrolujte MLOK sloty a QD flush cup montáže, zda jsou správně umístěny.

Montáž Stocku:3.

Vyberte si mezi standardním Skeleton Rifle stock, skládacím Rifle Stock nebo Skeleton Carbine
Stock.
Ujistěte se, že je Stock správně namontován a zajištěn.
Pokud používáte ESS to Carbine Adapter, postupujte podle pokynů pro jeho instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy ohledně bezpečnosti.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našeho produktu.
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